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Tableau 2 : Classes bilingues en Guyane (2023-2024)

Langues Écoles Classes Zone géographique
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Illustration 1 : ISEE - Département Démographie et Enquêtes. Les langues kanak. ATLAS
démographique de la Nouvelle-Calédonie 2014

Crédit et source : Vice-rectorat de Nouvelle-Calédonie.

27 

4.2. Contexte éducatif : bribes d’histoires autour des langues et des
cultures kanak

28 

29 

Petit état des lieux de la prise en compte des langues et cultures des élèves...

Contextes et didactiques, 24 | 2024

12



30 

drehu
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Ilustration 2 : Dispositifs d’enseignement des langues kanak dans le 2d degré de la Nouvelle-
Calédonie

Crédit et source : Vice rectorat de Nouvelle-Calédonie.

33 

34 

35 

b 

Petit état des lieux de la prise en compte des langues et cultures des élèves...

Contextes et didactiques, 24 | 2024

14



36 

Tableau 3 : Effectifs élèves en langue kanak dans le premier degré (2022-2023)

37 

Petit état des lieux de la prise en compte des langues et cultures des élèves...

Contextes et didactiques, 24 | 2024

15



Tableau 4 : Langues kanak enseignées au collège (2024)
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Tableau 6 : Dispositifs d’enseignement des langues polynésiennes et effectifs (estimation pour
2024)

Dispositifs Effectif d’élèves
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Illustration 3 : Carte de l’Océanie

8.1. Situation sociolinguistique 
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Tableau 7 : Pourcentage d’élèves bénéficiant des dispositifs comprenant des langues locales

Territoire Élèves dans « dispositifs » 1er degré
Nombre  total  élèves

1er degré
%
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